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Записала и обработала М. СИВИЦКЕНЕ 

Удал'ушч'ий / удалый мал'ч'йшка / удалъс'ц' зал'йшку / гараз йаму 
гълава бал'йц' // нашбу шэс'ц' пач'кау сахър'у / фул'иган во(т) таб'ё и будз'е / 
сфул'иган'иу // ты будз'иш къла-ц'бтк'й с'м'айаца / н'е пъламай / а чом йа 
хр'апы буду с'еч / мн'ё как скавал кузн'ёц йану так знайыи какайа вбстрайа 
с'ёчка // другой будз'ит такой самый // а вот йхн'ий вас'ка н'е пр'иравн'ат' / 
тихой как ц'ал'бнък // вас'ку сашка зъбйжал // фс'о абгл'ёдз'иу / с-пачк'и 
брац' па-днбму куску / знаку н'абудз'ит / во(т) ты распусн'ик / наштб сахър* 
нбс'иш / у-вугбл залас' / таб'ё тбл'к'и сахър' в-гълавы // какой вумный и 
забыл/шчэ йон с'м'айбца кълъ-м'ин'а / ты чытайьш кн'йг'и дз'ен' и ноч / 
а мы н'е вучыл'ис'а // 

изба бал'шайа /штоб чълав'ёк двацъц' в-эту избу /так добра былъ-бы / 
в-гбръдз'и так дз'е'н'г'и брал-бы / тамка ббл'шъйа / в'-м'ин'а полна и пол­
на изба / п'ёчка рус'къйа бал'шайа / на-дз'ар'ёун'и б'ас-п'ёчк'и н'ал'з'а / 
ф-той избы йес'т' шчыт / туйу тбп'им у- н'адз'ёл'у рас // 

с'ёна граб'ил'и и свал'йус'а с-вбзу и сразу н'ежывбй фътаграфийа пр'йс-
слъна как харбн'им йавб / наша фс'а ран'а на-кладб'йшчы // мама пам'брла / 
вот мама у-грабу с'н'афшы / аш туды нъ-бал'шак нъ-руках с'н'асл'й / на-ма-
му и дз'ёдушку па'м'ьтн'ик стайт' / мам'иных была мнбга фътакарточ'ьк / 
ал'й тбл'к'й п'ат астафшы / раббтъл да-старас'ц'и / кас'йл / ц'йскал'и с'ё­
на / н'е ф-кары так / кон' дз'брнуу / кон' дз'ор / йон брык и м'акайа пбжн'а 
н'а-вбкнуу н'е пъшъв'ал'йус'а / стбл'к'и ваз'йл'и / пас'л'ёдн'ий вое / нъ-свайм 
пбл'и // мама бал'ёла / кълъ-йайё хадз'йли // как папаша пам'бр байалъс'а / 
а /ал'й н'ёдз'е старуху вз'ат' / л'аг'иш спад' / пъгл'адз'йш никавб нётуц'и / 
вьшитыйъ (выпившие, пьяные) кто нибудз' пастукау-бы // фс'е разйёхат-
чы / рбчный празник // 

у-папашы было чатыры брата / ф- старшъва был'и дз'ец'и / тапер' па-свё-
ту йажджайут / тады зъ-з'амл'бй гналис' / такой сад и н'икбму н'анада / 
сыны прыйажджбйут // 

1 Запись произведена летом 1962 года. 

111 



гараст харошый бригадз'йр / кагда нада гаразд дома пйл'на / папрб-
с'иш//там дз'в'е дз'еуки ничавб н'адз'ёлайут / пр'ишбл бр'игадз'ир / а он 
им даушы буракбу палбц / паставльна тас / вады налита гълава памбчъна 
с-кудр'ам у-цэбар/а старуха кароу дбиц' / мац' уз'аушы нъ снб'а / а йа-
ны не у-калхбзи // 

Записано в дер. Поповка от 
Фраксиньи Лазаревой, 45 лет, 

малограмотной. 
гарйз, гаразд — очень. 
хр*апы — разная трава, которую секут для свиней, 
зъб'ижал — обижал, мог обидеть, 
шъыт — печь типа голландское, 
ц'йскал'и с'ёна •— утантывали сено. 
кары — повозка с В Ы С О К И М И грядками для возки сена, соломы. 
пб'жн'а — здесь: покос, скошенный луг. 
рочный празник — большой (годовой) религиозный праздник. 
п'йл'на — очень, сильно. 
бураки — свёкла. 
цэбар — деревянное ведро, ушат. 

Палбц' н'емагу сагнуушы / там пасажъна йес'ц' сахарных (буракоу — 
свёклы) а тут скатск'ййа / а йётыйа прастыйа ничавб растут / йаны идут 
д'л'ь-с'в'ин'ёй / н'ёту толку с-ых / вот эты скора стал'и пъдымаца / в-нас 
тут з'амл'а харбшъйа / эту з'амл'у придабрыфшы харбшый*" уражай // 

два йёс'ц'а сына и д'в'е дбчк'и / муш каждый д'ен' нъ-раббты / тайа уйё-
хъла в-дзв'йнск / была выйехътчы на-курсы / на-пбчты раббтъйит / анушка 
пайёдз'ит на-искурс'ийу в-л'ьн'инграт / чац'в'бра сутък / зато будз'е пам'ьц' // 
дочка сказала бабушка ты б'ей йану (о внучке) такайа л'ис'л'йвайа/пр'идз'бт/ 
бабушка / мйлайъ дъражэн'кайъ // сл'йнку пускаит / п'еуна на-зупк'и / н'и-
чавб н'акушайьт / сп'ак'бш так ан'й ан'и н'айёс'ц' // папы н'едавал'и вбт-
пуск // 

Записано в дер. Поповка от К.сении 
Поповой, 52 года, неграмотной. 

п'ёуна — по-внидмому, должно быть. 

З'имбй в-нас з-дравам ц'ёсна//кл'ёв'ьр зъпръшлагбд'н'ий астафшы 
л'ажыц' // там жэг'ер кл'ёв'ьр абкладац' / прадуха идз'бт / дыра такайа 
насквбз' // 

брат адз'йн жыу / н'и в-йавб жаны н'и в-йавб хаз'айк'и была // был'и 
выйехътчы / къла-фрбнту б'л'йска / н'ёмцы ръзабраушы пастрбйку / фс'о 
была ръзъбранб / дз'ёлал'и з'амл'анк'и / в'арнул'ис'/ выкапывъл'и катбрыйа 
был'и старыйа на-дрбвы спал'йл'и / брал'и (о немцах) карбвы / пърас'аты / 
приказывъл'и сваз'йц' и ав'ёц и карбвы / народ брал'и сылал'и в-г'арман' ,и-
йу / н'екатбрыйа в'арнул'ис' / страху была н'азнал'и куды дз'аваца // 

ф-къзахстан'и там гаразд жарка / а народ нъ-палу с'ид'ат нбг'и пат-
кбрчыушы / мы н'е мбг'им так с'ид'ёт' // стол куп'ут / крават' пастав'ът / 
фс'о багац'е / а нъ-палу сп'ат // прыйажджал'и с'уды з-дз'ац'ам йедз' йедз' 
устрбишс'а / агарбд бал'шбй дадз'ьна / сйёз'д'ила дочку прав'ёдъла / та-
п'ёр' нъ-йазду хърашб / вышау нъ-дарбгу и пайёхау // н'аспл'у нбчу / в-ых 
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кварт'йры такайа жар'йшча / какова там народа н'ёбыла / пр'ивыкл'и к-па-
гбды / к-жары // 

майбуа брата удава / трбйа дз'ац'ёй у-йёй / фама пъмагау кълъ-бура-
кбу/чапкай чапайит кълъ-буракбу / рас'т'бт фс'о хърашб / ц'ашкавата 
раббтат' къла-йбй (о редиске) д'л'ь-с'еб'а н'амнбшка сад'им/адну л'ёху / 
куды пъв'аз'ёш / катбрыйа мъладз'ёйшыйа б'арут лбшад' и в'азут' // 

самъйъ л'ёта / ц'аплб / нбн'ч'ь н'ет пар'атку / з'имбй такайа сугруба 
была / с'н'ёгу вышъ акна / на-вул'ицы сц'агу раскапывъйьм лапатъй // 
р'ёчка н'едал'бка / тут мбжа и пьр'авбз'ац' // там йес' рус'к'их / бьларусау 
йес'т' // н'авм'ёйьм гъвар'йт' ч'йста гръмат'йч'еск'и // 

ц'ёсна (з-дравам) — трудно, негде достать. 
жэг'ер — вешала для сушки клевера (ср. литов. гавшуз). 
багац'е •— богатство. 
чапка — капалка. 
чапайьт — обкапывает (на огороде), 
л'ёха — грядка (на огороде), 
сугруба — сугроб, 
с'ц'ага — дорожка, тропинка. 

Крот вырывайьт з'амл'у / хвастбк и рыла как ф-пърас'бнка / шьшка 
з'амл'у пъдымайьт и н'асхват'иш йавб / нъпускана ф-кратах // 

в-гус'ах нагажъна / была гус'ан'ат вбс'им штук / б'ьзгусыныйа / куры 
с'идз'ёл'и на-их / дз'аржал'и у-байн'и / у-лаз'н'и / и там падбхл'и / в-ыз-
бы пабыл'и / йадут ал'й стал'и дбхнуц' / варбна аднавб пан'асла / йак павадз'-
уца / так и вуйдут / нада гл'адз'ёц' / гус'ёй // 

йес'т' фс'ак'их з'в'ар'йбф / выдру ув'йдз'ьла / ана как закр'ичала и граб-
л'и йа с-рук брбс'ила / в-афсу была / с-афса пр'ама пъд-май нбг'и / в-р'аку 
бух и н'а-видац' стр'ахнулъс'а как сабака / хр'аббт ц'бмный / а с'уды св'ат-
л'ёйшъйа / как рудайа / долга н'еразгл'ёдз'иш / ана гарас шйпка б'аг'йт / 
нъ-върътн'ик'й ана / дърагайа / другуйу вб'йл так прадау // 

в-нас чужн'йк / избу стрбйут / работы мнбга / сварыц' и падац' / гры-
жы в-бб'ех баках // 

Записано в дер. Поповка от Прас­
ковьи Поповой, 62 лет; несколько 

лет жила с семьей в Казахстане. 

Записано в дер. Лукашовка от 
Маланьи Меркуловой, 75 лет, не­

грамотной. 

байн'а — баня, 
лаз'н'а — баня, 
шыпка — быстро. 
чужн'йк — здесь: люди (плотники и т. п.), нанятые для постройки дома. 
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